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Wann een haut d’Polizei rifft - an dat ass awer 
elo selbstverständlech net pejorativ gemengt; 
mir wëssen, datt dat aner Ursaachen huet -, da 
si se net ëmmer bereet, fir op d’Plaz ze kom-
men. Mir musse feststellen, datt et leider an ei-
ser Gesellschaft ëmmer méi Leit gëtt, déi 
mengen, si hätten hiren eegene Code de la 
route, si hätten hir eege Reglementer.
An dat bréngt natierlech och ganz vill Onze-
friddenheet um Niveau vun de Lokalpopula-
tioune mat sech. Dowéinst ass et wichteg, datt 
mer awer an Zukunft vläicht eng Autoritéit 
kréien, déi méi Kompetenz kritt bei der Iwwer-
waachung virun allem, wéi gesot, vun de Ge-
mengereglementer. Well och de Bierger do-
bausse muss verstoen, datt, wann e Gemenge-
rot e Reglement hëlt, datt dat net nëmmen ass, 
fir de Pabeier ze schwäerzen, mä datt dat och 
ass, fir respektéiert ze sinn. A wann ee mengt, 
dat misst net de Fall sinn, dann ass awer och 
de Responsabelen, d’Autoritéit um lokale 
Plang, um nationale Plang, gefuerdert, fir déi 
néideg Moossnamen an d’Wee ze leeden.
An deem Sënn, wéi gesot, kënne mir dat hei-
ten nëmme guttheeschen. Ech bréngen den 
Accord vun der DP, wëll awer och dem Yves 
Cruchten nach Merci soe fir seng verschidde 
Rapporten.
Merci.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Den Här Cruchten.
  M. Yves Cruchten (LSAP).- Jo, ech maa-

chen dat dës Kéier richteg, hein.
(Hilarité et brouhaha général)
Et ass natierlech kloer, dass mer och als LSAP-
Fraktioun den Accord zu deem Gesetz ginn. An 
ech wëll awer vläicht just dann och profitéie-
ren, opgrond vun deem, wat den Här Roth och 
elo gesot huet, fir awer nach eng Kéier soen, 
dass jo e Gesetzesprojet, de Projet de loi 7126 
iwwert d’Sanctions administratives, ënnerwee 
ass, dass d’Regierung dozou och nach Amen-
dementer nogeschéckt huet, soudass mer 
souwisou hei nach an der Chamber an an der 
Kommissioun wäerten d’Geleeënheet kréien, fir 
iwwer all déi Saachen, déi hien ugeschwat 
huet, ze diskutéieren.
Merci.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Dann 

huet elo den Här Traversini d’Wuert.
  M. Roberto Traversini (déi gréng).- Merci, 

Här President. Ech mengen, hei ass alles gesot. 
Heimadder bréngen ech den Accord vun der 
grénger Fraktioun.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Baum huet d’Wuert.

  M. Marc Baum (déi Lénk).- Merci, Här Pre-
sident. Och mir ginn eisen Accord. Et ass effek-
tiv eng Kompetenzerweiderung vun de Pe-
cherte fir de gesamte rouende Verkéier, déi, 
mengen ech, richteg ass a mat där mer och 
liewe kënnen. Och wann ech d’Begeeschte-
rung fir dee Gesetzesprojet, deen den Ament 
nach an der Maach ass, net esou honnert-
prozenteg deele kann, mengen ech, datt mer 
an Zukunft nach wäerten dorobber ze 
schwätze kommen.
Ech sinn och e bësse méi skeptesch, wat déi 
zweet Ännerung ugeet, näämlech datt 
d’Agent-municipallen elo ënnert der aus
schliisslecher Responsabilitéit/Autoritéit vum 
Buergermeeschter sinn, well dat stellt awer 
och, mengen ech, an Zukunft fir d’Komposi-
tioun vu Schäfferéit Froen: Wat ass dann 
d’Kompetenz vun engem Mobilitéitsschäffen, 
wann een Deel vun der Mobilitéit, wou jo awer 
d’Agent-municipallen derzou gehéieren, dann 
net méi bei engem Schäffe läit, engem be
stëmmte Schäffen, mä beim Buergermeesch
ter?
Dës Remark bäigefüügt, gi mer awer, wéi ge-
sot, och nach den Accord zu dësem Projet.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Da géif ech dem Ausseminister d’Wuert 
ginn, deen elo fir e puer Momenter Innenmi-
nister ass.

  Plusieurs voix.- Aah!
Prise de position du Gouvernement

  M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires 
étrangères et européennes.- Merci, Här Pre-
sident.
(Brouhaha général)
Also, ech hunn den Optrag, fir zwou Saachen 
ze soen.

  Plusieurs voix.- Pscht!
  M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires 

étrangères et européennes.- Dat Éischt, dat ass, 
dass den Här Cruchten eng ganz gutt Aarbecht 

gemaach huet, e wonnerbare Rapport, an och 
immens gutt hei geschwat huet.
(Hilarité)
An da wollt ech soen, dass den Innenminister 
ganz frou ass,…
(Hilarité)
...dass elo beim Unhalen a beim Erausklammen 
an Eraklammen a beim Parken op virgesinnene 
Parkplazen d’Agent-municipallen, dass déi 
elo…
(Hilarité)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Ech 
mengen, Dir gitt ganz séier erëm Ausseminis-
ter.

  M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires 
étrangères et européennes.- Neen.
(Hilarité)
...dass si och elo kënnen (veuillez lire: dass si 
och elo kënnen Avertissements taxés ausstellen, 
an dass dëst Gesetz) - passt op, et ass nach net 
fäerdeg! -,…
(Hilarité)
...a Concertatioun mat der Police, der Sécurité 
intérieure, mam Interieur, mat der Justiz, mam 
MDDI, mat der Ville de Luxembourg, mam Sy-
vicol a mat der ASAM - dat ass d’Gewerkschaft 
vun de Pecherten -, eng grouss Verbesserung 
ass.
Merci.
(Brouhaha général et hilarité)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
och. An dann, mengen ech, si mer prett, fir zur 
Ofstëmmung iwwert de Projet iwwerzegoen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7214 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung iwwert de Projet 7214 fänkt 
un.
Fir d’Éischt déi perséinlech Stëmmen. Dann 
d’Procuratiounen. An d’Ofstëmmung ass elo 
eriwwer.
De Projet de loi 7214 ass unanime ugeholl mat 
60 Jo-Stëmmen.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles 
Roth, Marco Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Laurent Mosar), Claude Wiseler, Michel 
Wolter et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina Bof-
ferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot, Claude Haagen et 
Mme Cécile Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn (par M. Claude Lamberty), 
Alexander Krieps, Claude Lamberty, Edy Mertens 
et Mme Lydie Polfer;
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter, Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Ass d’Chamber d’accord fir d’Dispenz vum 
zweete Vott?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
Den nächste Punkt vum Ordre du jour ass de 
Projet de loi 7175, een Ofkommes mat Italien 
an eent mat Rumänien, wat de gemeinsamen 
Austausch vu klassifizéierten Informatiounen 
ugeet. An d’Wuert huet direkt d’Rapportrice, 
d’Madamm Claudia Dall’Agnol.

10. 7175 - Projet de loi portant ap-
probation de

1° l’Accord entre le Gouvernement 
du Grand-Duché de Luxembourg et 
le Gouvernement de la République 
italienne concernant l’échange et la 
protection réciproque d’informa-
tions classifiées, fait à Rome le 20 
avril 2017;

2° l’Accord de sécurité entre le Gou-
vernement du Grand-Duché de 
Luxembourg et le Gouvernement de 
Roumanie sur la protection réci-

proque des informations classifiées, 
signé à Bucarest, le 24 mai 2017
Rapport de la Commission des Affaires 
étrangères et européennes, de la Défense, 
de la Coopération et de l’Immigration

  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-
trice.- Jo, Merci, Här President. Här Ausseminis-
ter, léif Kolleeginnen a Kolleegen alleguerten, 
Dir Dammen an Dir Hären, bei dësem Projet de 
loi geet et, wéi den Här President elo grad rich-
teg sot, ëm zwee Accorden iwwert den 
Echange an ëm d’Protektioun vun de klassifi-
zéierten Informatiounen, wéi mer der awer an 
der Vergaangenheet schonn eng ganz Partie 
hei gestëmmt hunn.
Dee leschte Vott dozou, deen hate mer de 14. 
Juni 2016 geholl, wou mer d’Accorde mat 
Groussbritannien an och mat Zypern hei ge-
stëmmt hunn. Dës Kéier geet et dann, wéi och 
de President scho richteg sot, ëm den Accord 
mat Italien an ëm den Accord mat Rumänien. 
Déi zwee Accorde schafe jeeweils de rechtleche 
Kader, deen den Austausch an de Schutz vu 
klassifizéiertem Material vun de Vertragsparteie 
regelt.
Fréier, ech géif soen, bis nom Enn vum Kale 
Krich, do gouf d’Notioun vum „Protection des 
informations classifiées“ éischter an engem méi 
militäreschen Zesummenhang gebraucht. Haut 
ass dat Ganzt e bësse méi differenzéiert, och 
well mer verstäerkt mat neien, oft vläicht man-
ner visibele Menacë konfrontéiert ginn.
Éischtens, zum Beispill d’Menacen am Beräich 
vun der Sécherheet natierlech, Terrorismus, 
Proliferatioun vu Massevernichtungswaffen, re-
gional Konflikter an der Welt an natierlech och 
d’organiséiert Kriminalitéit.
Den zweeten Typ vu Menacen, an dat sinn déi, 
wou et ëm eise Patrimoine économique, finan-
cier an och scientifique geet. An do handelt et 
sech dann ëm Industrie- an Technologiespio-
nage. Laut der Global Economic Crime Survey 
vun 2018 hunn 42% vun eise lëtzebuergesche 
Betriber uginn, schonn d’Zil vu Cyberkriminali-
téit gewiescht ze sinn.
Dës Menacen, déi sinn also ganz reell. An dofir 
ass et ëmsou méi wichteg, dass mer an deem 
Beräich ebe besser zesummeschaffe kënnen. 
Mir wëssen an deem Zesummenhang och, dass 
mer haut um europäeschen Niveau vill Pro-
grammer am Beräich vun der haute Technolo-
gie hunn. An all déi Programmer sinn natier-
lech mat villen, oft sensibelen Informatioune 
verbonnen. Wann een als Land also wëllt un 
esou Programmer deelhuelen, da muss een de 
Partnerlänner natierlech och kënne garantéie-
ren, dass hir sensibel Informatiounen zu Lëtze-
buerg genausou gutt protegéiert sinn, wéi dat 
an hirem Land de Fall ass.
D’Basis vun dëse bilateralen Accorden ass ge-
luecht ginn duerch d’Gesetz vum 15. Juni 2004 
„relative à la classification des pièces et aux ha-
bilitations de sécurité“. Duerch dat Gesetz huet 
Lëtzebuerg sech e juristesche Kader gi fir 
d’Klassifizéierung vu sensibelen Informa-
tiounen: Wéini muss esou en Dokument klassi-
fizéiert ginn? Wéi eng Geheimhaltungsstufe 
gëtt et? Wien dierf esou eng Klassifizéierung 
virhuelen? A wien huet och Zougrëff op d’Ma-
terial?
Et ass vläicht och nach wichteg ze bemierken, 
dass et net nëmmen där tëschestaatlech Of-
kommesse fir de Schutz an den Echange vu 
klassifizéierte Piècen an Informatioune gëtt, mä 
et gëtt natierlech och multilateral Protek-
tiounsregimmer, zum Beispill am Kader vun der 
NATO, der ESA an natierlech och vun der Euro-
päescher Unioun.
Wat elo déi tëschestaatlech Ofkommessen ube-
laangt, esou sief och nach erwäänt, dass mer, 
wéi ech am Virfeld scho sot, eng ganz Rei vun 
esou Accorde scho mat Drëttstaten hei ge-
stëmmt, also ofgeschloss hunn, zum Beispill 
mat eisen Nopeschlänner Frankräich, Däitsch
land an der Belsch, mä och mat Lettland, Por-
tugal, Spuenien, mat der tschechescher Repu-
blik, Éisträich, Schweden, der Slowakei, Finn-
land, Slowenien, Estland, Georgien a Kroatien. 
An 2006 hu mer, wéi ech ufanks scho sot, dann 
och nach Accorde mat Polen, Groussbritannien 
an Zypern gestëmmt.
Wann Der Iech nach erënnere kënnt, dann hu 
se eis deemools, 2006, an der aussepolitescher 
Kommissioun scho gesot gehat, dass och...
(Interruption)
Da waart Dir wahrscheinlech den Dag net an 
der aussepolitescher Kommissioun.
Mä déi, déi do waren, déi kënne sech sécher 
nach drun erënneren, wat 2016 do gesot gouf, 
näämlech datt den Accord mat Italien och fäer-
deg verhandelt war. Trotzdeem huet et dunn 
nach bis Abrëll 2017 gedauert, bis dësen Accord 
dann och offiziell ënnerschriwwe konnt ginn.
Déi Accorden, déi hu praktesch ëmmer deen 
nämlechten Opbau. An duerfir ginn ech dann 

och elo net an den Detail oder an all eenzelnen 
Detail an. Wesentlech bei esou Accorden ass, 
datt all Vertragsstat déi néideg Mesuren hëlt, fir 
d’Protektioun vun dëse klassifizéierten Informa-
tiounen, déi echangéiert ginn, ze garantéieren. 
Eng klassifizéiert Informatioun, déi ee vun 
engem Stat kritt an déi engem bestëmmten Ni-
veau de sécurité entsprécht, déi kritt och dee-
selwechte Protektiounsniveau wéi déi eege 
klassifizéiert Informatiounen an deem be
stëmmten Niveau de sécurité.
Fir dass dat an der Praxis och geschéie kann, 
erhält den Accord en Tableau d’équivalence 
vun de véier Niveaux de sécurité: „très secret“, 
„secret“, „confidentiel“ an „restreint“.
Mir hunn dee Projet eng éischte Kéier den 29. 
Januar an der aussepolitescher Kommissioun 
virgestallt kritt. Deen Dag gouf ech och zur 
Rapportrice vum Projet de loi genannt. De 
Statsrot huet de Projet de loi den 20. Mäerz 
2018 aviséiert. An deen Avis hu mer dunn den 
30. Abrëll dëst Joer dann och an der zoustän-
neger Kommissioun gekuckt. Mäi schrëftleche 
Rapport gouf dunn den 9. Mee dëst Joer an der 
aussepolitescher Kommissioun ugeholl.
An ech hunn Iech elo mäi mëndleche Rapport 
hei presentéiert. Domat ass meng Aarbecht als 
Rapportrice vun dësem Projet de loi gemaach. 
Et bleift mer just nach, den Accord natierlech 
vun de Sozialisten ze ginn zu dësem Projet an 
Iech alleguerte Merci ze soe fir d’Nolauschte-
ren.

  Une voix.- Très bien!
  Une autre voix.- Au vote!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och. Den Här Mosar huet d’Wuert.
Discussion générale

  M. Laurent Mosar (CSV).- Jo, Merci der 
Madamm Rapportrice, der Madamm 
Dall’Agnol. Si huet dat esou iwwerzeegend ge-
maach. Et bleift mir just, den Accord vu 
menger Fraktioun ze bréngen.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Berger huet d’Wuert.

  M. Eugène Berger (DP).- Merci, Här Pre-
sident. Fir d’Éischt och, dass ech et net vergies-
sen, e grousse Merci un d’Rapportrice Claudia 
Dall’Agnol fir hiren exzellente Rapport, fir eis 
och un e puer wichteg Reunioune vun der 
Kommissioun ze erënneren.
Ech mengen, wann een iwwert deen Accord 
hei kéint eng Iwwerschrëft schreiwen, da kéint 
ee soen, et ass „d’Lutte géint déi international 
Kriminalitéit, Terrorismus virun allem“. An do 
ass et wichteg, datt mer an Europa, mä do-
riwwer eraus, un engem gemeinsame Strang 
zéien, fir datt mer do kënne schnell zesumme-
schaffen, reaktiv zesummeschaffen, awer och 
kënne präventiv schaffen, andeems mer déi 
sensibel Donnéeën och da kënne schnell 
echangéieren.
Ech mengen, an där Hisiicht ass dat also och 
eppes ganz Positives, e weidert Stéck an deem 
grousse Puzzle, wou dann och hoffentlech an 
den nächste Méint oder Joren nach aner esou 
Accorde kënnen ofgeschloss ginn, fir datt dat 
dann och wierklech flächendeckend a ganz Eu-
ropa ka geschéien.
Dat gesot, ginn ech natierlech den Accord vu 
menger Fraktioun zu dësem Projet. Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
och. D’Madamm Loschetter huet d’Wuert.

  Mme Viviane Loschetter (déi gréng).- 
Här President, déi gréng schléisse sech de Mer-
cien un a ginn den Accord zu dësem Projet de 
loi.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Kartheiser huet d’Wuert.

  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Jo, vill-
mools Merci, Här President. Och vun eiser Säit 
aus der Madamm Dall’Agnol e grousse Merci 
fir hire Rapport.
Ech mengen, hei sinn zwou Bemierungen ze 
maachen.
Déi éischt ass: Mir hunn nach ëmmer e relativ 
luese Rhythmus, wat den Ofschloss vun dësen 
Accorden ugeet. Ech mengen, mir schwätze jo 
hei mat Recht vun der Lutte géint den Terro-
rismus. D’Madamm Dall’Agnol huet jo och eng 
Rei vu Menacen opgezielt, mat deenen eis En-
treprisë konfrontéiert sinn. Ech mengen, d’Utili-
téit vun dësen Accorden ass onëmstridden. A 
wann eis Sécherheetsdéngschter, notamment 
de SRE an och anerer, mat auslänneschen Auto-
ritéite wëllen a mussen zesummeschaffen, da 
muss et do eben och garantéiert sinn, datt mer 
den Accès op déi Dokumenter kréien. A mir 
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kënnen dowéinst och d’Regierung nëmmen 
encouragéieren, fir där Accorde méi a méi séier 
ofzeschléissen, souwäit dat dann och nëmme 
méiglech ass.
Den zweete Kommentar ass: An der Aarbecht 
ëm dësen Text ass jo nach eng Kéier rappeléiert 
ginn, ënner wéi enge Konditiounen dës Cham-
ber muss en internationalen Accord virgeluecht 
kréien, fir en ze ratifizéieren. An u sech ass et 
just esou, datt et nëmmen eng Ausnam gëtt 
bei confidentiellen Dokumenter, déi dës Cham-
ber net muss virgeluecht kréien. Dat ass, wann 
et e renge Rapport d’exécution ass, deen och 
nach explizitt als geheim agestuuft ginn ass. 
Dat sinn déi zwou Konditiounen, déi mussen 
erfëllt ginn. An den Ausseministère hat nach 
viru Joren en Avis juridique an där Saach geholl 
wéinst engem Accord, dee mer mat der Belsch 
an deem Sënn hu missen ofschléissen.
Dofir wëlle mir nach eng Kéier insistéieren, datt 
all Accord, esou wéi d’Constitutioun et och 
virgesäit, deen net déi do zwou Konditiounen 
erfëllt, och der Chamber virgeluecht gëtt. Dat 
ass net ëmmer de Fall. Mir insistéieren awer, 
datt dëst Parlament seng voll Rechter an dësem 
Beräich däerf ausüben.
Dat gesot, fir dësen Accord gi mer och ganz 
gär den Accord vun der ADR.
Villmools Merci.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Domat si mer um Enn vun der allge-
menger Diskussioun ukomm. An d’Wuert huet 
den Ausseminister.
Prise de position du Gouvernement

  M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires 
étrangères et européennes.- Jo, fir ze soen, dass 
d’Regierung d’accord ass mat der Madamm 
Dall’Agnol.
Merci.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Da géife mer zur Ofstëmmung iwwer-
goen iwwert de Projet 7175.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7175 et 
dispense du second vote constitutionnel
An d’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi 
perséinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen. 
An d’Ofstëmmung ass elo eriwwer.
58-mol Jo, 2-mol Neen. Domat ass de Projet 
7175 ugeholl.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles 
Roth, Marco Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par Mme Martine Mergen), Claude Wiseler, 
Michel Wolter et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina 
Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot, Claude Haagen et 
Mme Cécile Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn (par M. Gusty Graas), 
Alexander Krieps, Claude Lamberty, Edy Mertens 
et Mme Lydie Polfer (par M. Eugène Berger);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter, Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding.
Ont voté non: MM. Marc Baum et David Wagner.
An ech wollt d’Chamber froen, ob se bereet 
ass, d’Dispens vum zweete Vott unzefroen?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
A mir ginn zum nächste Projet iwwer, de Projet 
7177, en Ofkommes tëscht Lëtzebuerg an der 
Belsch iwwer radioaktiven Offall. An d’Wuert 
huet erëm d’Madamm Rapporteur Claudia 
Dall’Agnol.

11. 7177 - Projet de loi portant ap-
probation de l’Accord entre le 
Grand-Duché de Luxembourg et le 
Royaume de Belgique relatif à la ges-

tion et au stockage définitif des dé-
chets radioactifs du Grand-Duché de 
Luxembourg sur le territoire du 
Royaume de Belgique, fait à Gäichel, 
le 4 juillet 2016
Rapport de la Commission des Affaires 
étrangères et européennes, de la Défense, 
de la Coopération et de l’Immigration

  Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-
trice.- Dir gitt mech net esou séier lass de Mët-
ten. Här President, Merci nach eng Kéier fir 
d’Wuert. Dir Dammen an Dir Hären alleguer-
ten, de Projet de loi, dee mer elo gläich wäerte 
stëmmen, huet nëmmen een Artikel, mä an 
deem Artikel, do stécht villes dran. Deposéiert 
gouf dëse Projet de loi och vun eisem Aussemi-
nister den 28. Juli (veuillez lire: de 4. Septem-
ber) d’lescht Joer.
Ëm wat geet et? Ma et geet drëms, e bilatera-
len Accord guttzeheeschen, deen e legale Ka-
der schaaft, fir radioaktiv Offäll aus Lëtzebuerg 
an der Belsch ze stockéieren. Firwat an der 
Belsch? Ma well mer hei zu Lëtzebuerg nëmme 
ganz, ganz kleng Quantitéiten dëser Offäll pro-
duzéieren.
Wou kommen elo awer dës kleng Quantitéiten 
hier? Si entstinn zum Beispill an de Chimies-
coursen am Lycée, wa bestëmmte Chemikalie 
matenee reagéieren an doduerch radioaktiv 
ginn. Deen een oder aneren huet vläicht bei 
sech doheem, an ech wëll Iech elo keng 
Angscht maachen, nach eng ganz al Auer oder 
e Wecker, déi zum Deel eng Radioaktivitéit 
ausstrale kënnen. Da sinn et och Stécker aus 
Rauchmelderen a Metalldetektoren, déi ra-
dioaktiv sinn an entspriechend entsuergt musse 
ginn. An da kënnt natierlech nach ee ganz 
wichtegen Deel vun den Offäll aus de Labora-
toiren an aus dem medezinnesche Beräich, 
zum Beispill aus dem Centre de radiothéraphie.
Wisou sinn des Quantitéiten hei zu Lëtzebuerg 
dann awer esou minimal? Ma well mer hei am 
Land eben de Prinzip hunn, fir esou wéineg wéi 
méiglech där Offäll ze produzéieren. Dass also 
esou Offäll ufalen an an e Centre de stockage 
geschéckt musse ginn, ass also éischter d’Aus-
nam an och déi allerleschte Solutioun. A vu 
dass et esou wéineg ass, géif et och guer kee 
Sënn maachen, hei am Land en eegene Centre 
de stockage ze bauen. An dofir gëtt da ge-
kuckt, via bilateral Ofkommessen eis radioaktiv 
Offäll an auslännesch Centre-de-stockagen 
ofzeginn.
Zënter 1990 gëtt et en Accord ministériel 
tëschent eis an der Belsch. Dësen Accord huet 
et erlaabt, e puer Transferten dohin ze maache 
vu wéi gesot ganz klenge Quantitéiten. Elo ass 
et awer esou, dass dësen Accord net méi de 
Kritäre vun der Direktiv mat der Nummer 
2011/70/Euratom, dat Wuert ass de Mëtten hei 
schonn e puermol gefall, entsprécht. Dofir ass 
eben elo e bilateralen Accord néideg, fir dass 
mer, wéi eben aganks scho gesot, iwwert deen 
néidege legale Kader verfügen, fir da, wann et 
néideg ass, en Transfert an eist Nopeschland ze 
garantéieren, a mer soumat evitéieren, selwer e 
Centre de stockage mussen ze bauen.
An eisem Nopeschland sinn dës radioaktiv Of-
fäll och sécher opgehuewen, well d’Belsch e 
gewëssenen Know-how op deem Gebitt huet. 
An iwwregens ass dëse bilateralen Accord eng 
Première op der Welt, wa mer deen dann 
herno esou wäerte stëmmen. Souvill zum In-
halt vum Projet de loi.
Zu eisen Aarbechten an der Chamber bleift ze 
soen, dass ech den 30. Abrëll dëst Joer als Rap-
portrice an der aussepolitescher Kommissioun 
genannt gouf. An därselwechter Reunioun hu 
mer de Projet analyséiert, mer hunn en disku-
téiert a sinn och duerch den Avis vum Statsrot 
gaangen, deen iwwregens keng Remarken do-
zou gemaach huet. Mäi schrëftleche Rapport 
gouf dunn de 7. Mee ugeholl an haut hunn 
ech Iech dann elo just mäi mëndleche Rapport 
zum Projet de loi gemaach.
Dat gesot, Här President, Dir Häre Ministeren, 
léif Kolleeginnen a Kolleegen géif ech dovun-
ner profitéieren, och nach eng Kéier den Ac-
cord vun de Sozialisten zu dësem Projet de loi 
ze ginn an eng leschte Kéier fir de Mëtteg vu 
menger Säit aus Merci fir d’Nolauschteren.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
och der Madamm Rapporteur. D’Wuert huet 
erëm direkt den Här Laurent Mosar.
Discussion générale

  M. Laurent Mosar (CSV).- Jo, Här Pre-
sident, och hei huet d’Madamm Rapportrice 
erëm, wéi mer dat vun hir gewinnt sinn, eng 
exzellent Aarbecht gemaach. Duerfir eise 
grousse Merci.
An ech bréngen heimat den Accord vu menger 
Fraktioun.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Graas.

  M. Gusty Graas (DP).- Merci, Här Pre-
sident. Mir hu jo de Mëtteg hei scho ganz vill 
iwwer Atomenergie, radioaktiven Offall ge-
schwat. Hei bewege mer eis zwar an där-
selwechter Matière, mä a vill méi bescheidene 
Volummen. Ech mengen, mir kënne jo als Lët-
zebuerg frou sinn, datt d’Belsch sech bereet er-
kläert, eis bescheide Quantitéiten unzehuelen.
Wann et erlaabt ass, vläicht de Kolleege vun 
der Belsch awer mat op de Wee ze ginn, 
gewëssen Efforten ze maachen, wat eben hir 
zwee Atomreakteren ubelaangt. Dat ass de 
Mëtteg och schonn hei ernimmt ginn. Mä bon, 
dat gehéiert net direkt zum Gesetzesprojet, 
duerfir wäert ech dat hei och net weider ver-
déiwen.
Ech profitéieren allerdéngs vun der Geleeën-
heet, fir der Madamm Dall’Agnol e grousse 
Merci ze soen a brénge selbstverständlech och 
d’Zoustëmmung vun der Demokratescher Par-
tei. 
Merci.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. D’Madamm Loschetter huet d’Wuert.
  Mme Viviane Loschetter (déi gréng).- Jo, 

Här President, och mir schléissen ons nach eng 
Kéier de Mercien un a ginn hei och den Accord 
vun der grénger Fraktioun.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Kartheiser huet d’Wuert.

  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Jo, vill-
mools Merci, Här President. E Merci nach eng 
Kéier un d’Madamm Dall’Agnol fir hire Rap-
port. Et ass richteg, mir hunn als Lëtzebuerg 
am Allgemenge wierklech nëmme ganz kleng 
Quantitéiten. Mir kënnen awer och net 
ausschléissen, datt, wéi et eis scho virkomm 
ass, op eemol iergendwou en Eisebunnswag-
gon ass mat méi grousse Quantitéite vun ier-
gendwéi kontaminéiertem Material. An ech 
mengen, mir mussen dann och d’Fro stellen: 
Géif dat dann och ouni Problem goen, fir dat 
an der Belsch ze deponéieren? A wat wieren 
d’Käschten dovun?
Ee Schéinheetsfeeler vun dësem Accord ass 
näämlech, datt d’Belsch unilateral d’Käschte ka 
festsetzen, datt déi net verhandelt ginn 
tëschent der Belsch a Lëtzebuerg, mä et ass 
d’Belsch, déi eis da berechent, wat mer musse 
bezuelen. Et kann ee sech och froen, wéi d’Dis-
kussioun an der Belsch virugeet ëm de Sto-
ckage vun de radioaktiven Offäll. Wéi d’Ma-
damm Dall’Agnol richteg gesot hat, hu si och 
nëmmen e provisoresche Site. An der Belsch 
gëtt et nach keen definitive Site fir radioaktiv 
Offäll. An et muss een also och d’Fro stellen: 
Wéi geet déi Diskussioun an der Belsch virun? 
An ass et wierklech eng op laang Dauer kredi-
bel Léisung, déi eis hei proposéiert gëtt?
Dat gesot, gi mir awer och ganz gär den Ac-
cord vun der ADR fir dësen Accord.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. A mir sinn um Enn vun der allgemenger 
Diskussioun ukomm. An d’Wuert huet den Här 
Ausseminister.
Prise de position du Gouvernement

  M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires 
étrangères et européennes.- Ech géif meng Ried 
widderhuelen, déi ech beim leschte Gesetz ge-
halen hunn.
Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Da géife mer direkt zur Ofstëmmung 
iwwergoen iwwert de Projet 7177.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7177 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen. An 
d’Ofstëmmung ass elo ofgeschloss.
59-mol Jo. De Projet 7177 ass unanime uge-
holl.
Résultat définitif: le projet de loi 7177 est adopté 
à l’unanimité des 60 votants.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles 
Roth, Marco Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Claude Wiseler), Claude Wiseler, Michel 
Wolter et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina 
Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot, Claude Haagen et 
Mme Cécile Hemmen;

MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn (par M. Lex Delles), Alexander 
Krieps, Claude Lamberty, Edy Mertens et Mme 
Lydie Polfer (par M. Gusty Graas);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter, Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Ass d’Chamber bereet, d’Dispens vum zweete 
Vott ze froen?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
A mer géifen zum nächste Projet iwwergoen, 
dem Projet 7157 iwwert d’Ëmsetze vun Direk-
tiven am Beräich vun de Finanzinstrumenter. 
An d’Wuert huet elo de Rapporteur, den Här 
André Bauler.

12. 7157 - Projet de loi du [--] rela-
tive aux marchés d’instruments fi-
nanciers et portant:

1. transposition de la directive 
2014/65/UE du Parlement européen 
et du Conseil du 15 mai 2014 concer-
nant les marchés d’instruments fi-
nanciers et modifiant la directive 
2002/92/CE et la directive 2011/61/
UE;

2. transposition de l’article 6 de la 
directive déléguée (UE) 2017/593 de 
la Commission du 7 avril 2016 com-
plétant la directive 2014/65/UE du 
Parlement européen et du Conseil en 
ce qui concerne la sauvegarde des 
instruments financiers et des fonds 
des clients, les obligations appli-
cables en matière de gouvernance 
des produits et les règles régissant 
l’octroi ou la perception de droits, 
de commissions ou de tout autre 
avantage pécuniaire ou non pécu-
niaire;

3. mise en œuvre du règlement (UE) 
n°600/2014 du Parlement européen 
et du Conseil du 15 mai 2014 concer-
nant les marchés d’instruments fi-
nanciers et modifiant le règlement 
(UE) n°648/2012;

4. modification de:

a) la loi modifiée du 5 avril 1993 re-
lative au secteur financier;

b) la loi modifiée du 23 décembre 
1998 portant création d’une com-
mission de surveillance du secteur fi-
nancier;

c) la loi modifiée du 5 août 2005 sur 
les contrats de garantie financière;

d) la loi modifiée du 7 décembre 
2015 sur le secteur des assurances; 
et de

e) la loi modifiée du 15 mars 2016 
relative aux produits dérivés de gré 
à gré, aux contreparties centrales et 
aux référentiels centraux et modi-
fiant différentes lois relatives aux 
services financiers; et

5. abrogation de la loi modifiée du 
13 juillet 2007 relative aux marchés 
d’instruments financiers, à l’excep-
tion de son article 37
Rapport de la Commission des Finances et 
du Budget

  M. André Bauler (DP), rapporteur.- Här 
President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, zéng 
Joer no der éischter Direktiv iwwert d’Mäert 
vun de Finanzinstrumenter mat dem schéinen 
engleschen Titel „Markets in Financial Instru-
ments Directive“, kuerz MiFID genannt, ëm-
faasst déi nei Versioun, also MiFID II, Dausende 
vu Säiten. Dat ass en décke Batz an et ass fir en 
aarme Jong vum Land - fir e mëttlerweil kuran-
ten Ausdrock vum Gilles Roth opzegräifen - net 
ëmmer einfach, duerch de Bësch vun den tech-
nesche Wierder a Formulatiounen ze kommen. 
Dofir hunn ech grousse Respekt virun de Fach-
leit vum Finanzministère, déi sech ëmmer méi 
dacks mat komplizéierten Texter mussen auser-
neesetzen. Hinnen dofir schonn emol am Vir-
aus vu menger Säit e grousse Merci fir hir Hël-
lefsbereetschaft an hir pertinent Remarken.


